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Informations sur les droits dôauteur 

Droits dôauteur É Lumens Digital Optics Inc. Tous droits r®serv®s. 

 

Lumens est une marque commerciale actuellement enregistrée par Lumens 

Digital Optics Inc. 

 

La copie, la reproduction ou la transmission de ce fichier nôest pas autoris®e si 

une licence nôest pas fournie par Lumens Digital Optics Inc. ¨ moins que la copie 

de ce fichier soit ait pour but la sauvegarde apr¯s lôachat de ce produit. 

 

Afin de continuer à améliorer le produit, Lumens Digital Optics Inc. se réserve par 

la présente le droit de modifier les spécifications du produit sans préavis. Les 

informations de ce fichier sont sujettes à modifications sans préavis. 

 

Afin dôexpliquer ou de d®crire compl¯tement comment ce produit doit °tre utilis®, 

ce manuel peut faire r®f®rence ¨ dôautres noms de produits ou de compagnies, 

toutefois sans aucune intention de violer les droits dôauteur. 

 

Avis de non-responsabilit® de la garantie: Lumens Digital Optics Inc. nôest ni 

responsable des erreurs technologiques, ®ditoriales ou dôomissions possibles, ni 

responsable de dommages accessoires ou associés à la fourniture de ce fichier, à 

lôutilisation ou au fonctionnement de ce produit. 
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Chapitre 1 Précautions 

Respectez toujours les instructions de s®curit® lors de la configuration et de lôutilisation du 

présentateur visuel : 

1. Nôinstallez pas le pr®sentateur dans une position inclin®e. 

2. Nôinstallez pas le présentateur visuel sur un chariot, un support ou une table instable. 

3. Nôutilisez pas le pr®sentateur visuel ¨ proximit® de lôeau ou dôune source de chaleur. 

4. Utilisez uniquement les attachements comme recommandés. 

5. Utilisez le type de source dôalimentation indiqué sur le présentateur visuel. Si vous 

nô°tes pas s¾r du type dôalimentation disponible, demandez conseil ¨ votre vendeur 

ou à votre compagnie électrique locale. 

6. Installez le présentateur visuel dans un endroit où il peut être débranché facilement. 

7. Prenez toujours les précautions suivantes lorsque vous manipulez la prise. Ne pas 

respectez ces instructions risque dôengendrer des ®tincelles ou un incendie. 

Â Assurez-vous quôil nôy a pas de poussi¯re sur la prise avant de lôins®rer dans la 

prise électrique. 

Â Assurez-vous que la prise est solidement insérée dans la prise électrique. 

8. Ne surchargez pas les prises électriques murales, les rallonges électriques ou les 

multiprises car cela peut engendrer un incendie ou une électrocution. 

9. Nôinstallez pas le présentateur visuel dans un endroit où le cordon peut être piétiné 

car cela risque dôeffilocher ou dôendommager le c©ble ou la prise. 

10. Débranchez le projecteur de la prise électrique avant de nettoyer. Utilisez un chiffon 

humide pour le nettoyage. Nôutilisez pas de nettoyants liquides ou aérosols. 

11. Ne bloquez pas les fentes et les ouvertures du boîtier du projecteur. Elles permettent 

la ventilation et emp°chent le pr®sentateur visuel de surchauffer. Nôinstallez pas le 

présentateur visuel sur un canapé, un tapis ou dôautres surfaces molles ou dans une 

installation integr®e ¨ moins quôune ventilation appropri®e ne soit disponible. 

12. Nôintroduisez jamais des objets dôaucune sorte ¨ travers les fentes du bo´tier. Ne 

renversez jamais de liquide dôaucune sorte ¨ lôintérieur du présentateur visuel. 

13. Sauf comme sp®cifiquement indiqu® dans ce manuel de lôutilisateur, nôessayez pas 

de réparer ce produit par vous-m°me. Lôouverture ou lôextraction des couvercles peut 

vous exposer ¨ des tensions dangereuses et ¨ dôautres dangers. Confiez toute 

réparation à un technicien agréé. 

14. D®branchez le pr®sentateur visuel pendant les orages ou sôil nôest pas utilis® 

pendant une longue p®riode, nôinstallez pas le pr®sentateur visuel ou la 

t®l®commande sur le dessus dôun ®quipement ®mettant de la chaleur ou sur des 

objets chauffés comme une voiture, etc. 
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15. Débranchez le présentateur visuel de la prise électrique mural et confiez la 

réparation à un technicien agréé lorsque les situations suivantes se produisent : 

Â Si le c©ble dôalimentation ou la prise est endommagé ou effiloché. 

Â Si du liquide est renvers® ¨ lôint®rieur du pr®sentateur visuel ou sôil a ®t® 

expos® ¨ la pluie ou ¨ de lôeau. 

 

<Remarque> Lôutilisation dôun mauvais type de pile dans la t®l®commande 

peut entraîner une panne. Suivez les  instructions de votre pays pour savoir 

comment vous débarrassez des piles usagées. 

 

Â Précautions de sécurité 

Attention: Pour r®duire le risque dôincendie ou dô®lectrocution, nôexposez 

pas cet appareil ¨ la pluie ou ¨ lôhumidit®. 

 

Ce présentateur visuel poss¯de une prise AC ¨ trois fils. Côest une fonction de s®curit® qui 

garantit que la prise sera adapt®e ¨ la prise de courant ®lectrique. Nôessayez pas de 

désactiver cette fonction de sécurité.  

Si le pr®sentateur visuel nôest pas utilis® prendant une longue période, débranchez-le de la 

prise électrique. 

 

                                        

Attention : Pour r®duire le risque dô®lectrocution. Ne retirez pas le couvercle (ou 
lôarri¯re). Aucun composant interne nôest r®parable par lôutilisateur. Confiez toute 
réparation à un technicien agréé. 

 

Ce symbole indique que cet 
équipement peut contenir 
des tensions dangereuses 
qui peuvent causer une 
électrocution. 

 

Ce symbole indique quôil y a 
des instructions dôutilisation et 
de maintenance importantes 
dans ce manuel de lôutilisateur. 

 

Â Avertissement de la FCC 

REMARQUE : LE FABRICANT NôEST PAS RESPONSABLE DES INTERF£RENCES RADIO 

OU TV CAUSÉES PAR DES MODIFICATIONS NON AUTORISÉES DE CET É QUIPEMENT. 

DE TELLES MODIFICATIONS PEUVENT ANNULER LôAUTORIT£ DE LôUTILISATEUR 

DôUTILISER CET £QUIPEMENT. 

ATTENTION 

 RISQUE Dô£LECTROCUTION 
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Remarque : Cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites pour un appareil numérique 

de classe A ou B, conform®ment ¨ lôArticle 15 des R¯gles de la FCC. Ces limites sont con­ues 

pour fournir une protection raisonnable contre les interférences dangereuses dans une 

installation r®sidentielle. Cet ®quipement g®n¯re, utilise et rayonne de lô®nergie de radio 

fr®quence et, sôil nôest pas install® et utilis® en accord avec les instructions, peut causer des 

interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, il nôy a aucune garantie que des 

interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si cet équipement cause 

des interférences nuisible pour la réception de la radio ou de la télévision, ce qui peut être 

d®termin® en ®teignant et en rallumant lôappareil, lôutilisateur est encourag® ¨ essayer de 

corriger les interf®rences gr©ce ¨ lôune ou ¨ plusieurs des mesures suivantes : 

Å R®orientez ou d®placez lôantenne de r®ception. 

Å Augmentez la séparation entre lôappareil et le r®cepteur. 

Å Connectez lôappareil ¨ une prise de courant dôun circuit ®lectrique diff®rent de celui 

auquel est connecté le récepteur. 

Å Demandez de lôaide ¨ votre vendeur ou ¨ un technicien exp®riment® en radio/TV. 

Remarques : 

(1) Un cordon dôalimentation non blind® est requis pour satisfaire les limites dô®mission de 

la FCC ainsi que pour éviter les interférences sur la réception par la radio et par la 

t®l®vision. Il est essentiel que seuls les cordons dôalimentation fournis soient utilis®s. 

(2) Utilisez uniquement des c©bles blind®s pour connecter les p®riph®riques dôE/S ¨ cet 

appareil. 

(3) Les changements ou les modifications non expressément approuvés par la partie 

responsable de la conformit® peuvent annuler lôautorit® de lôutilisateur de faire 

fonctionner cet équipement. 

 

Â Avertissement EN55022 (CE Radiation) 

Cet appareil est prévu pour être utilisé dans un environnement commercial, industriel ou 

®ducationel. Il nôest pas pr®vu pour une utilisation r®sidentielle. 

 

Côest un produit de classe A. Dans un environnement domestique, il peut causer des 

interférences radio, qui dans ce cas peut nécessiter de prendre des mesures 

ad®quates. Lôutilisation typique est dô°tre plac® dans une salle de conf®rence, une salle de 

réunion ou un auditorium. 
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Chapitre 2 Contenu de lôemballage 

DC265  
Guide de  

Démarrage Rapide 
 

Support de 

télécommande 

 

 

 

 

 
Guide dôInstallation de la 

Base et Carte de 

téléchargement 

 

Télécommande  Câble audio 

22 

 

 

 

 

Câble de conversion  Câble VGA  Câble USB 

 

 

 

 

 

Câble C-Vidéo  Cordon dôalimentation  Adaptateur de microscope 

 

 

 
Le type de cordon peut varier 

suivant les pays/régions. 

 

 

Sac de logiciels 
 Sac de transport 

rembourré (Optionnel) 
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Chapitre 3 Vue dôensemble du produit 

 

 

(Le fond) 

2. Capteur distant 

7. Bouton AF 

8. Col-de-cygne 

1. Lampe 
4. Indicateur LED 

3. Panneau  

de contrôle 

5. Lentille 

6. Sélecteur DIP 

9. Microphone intégré 
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3.1 Positionnement du Présentateur et du DC265 

 

 
 

 

3.2 Distance recommandée 

* Une distance dôenviron 470 mm entre lôappareil-photo et lôordinateur de 

bureau est recommandée. 

 

 
 

DC265 

Document 
Présentateur 
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3.3 Utilisation incorrecte 
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Chapitre 4 Installation et connexions 

4.1 Schéma du système 

 

 

 

 

 

 Télévision PC 

  

Haut parleur (ou un 
amplificateur avant de 
relier au haut-parleur) 

Carte SD TV LCD 

PC 

Moniteur Projecteur PC Moniteur 
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4.2 Montage du DC265 sur le bureau 

1. Veuillez dôabord configurer les param¯tres du DIP. Consultez le Chapitre 

5 « Paramètres du sélecteur DIP » dans le manuel de lôutilisateur du 

DC265. 

2. Veuillez consulter le Guide dôInstallation de la base pour les instructions 

dôinstallation de tous les composants. 

 

4.3 Connexion des périphériques 

4.3.1 Etape 1 : Branchement de la prise dôalimentation 

 
<Remarque> Le type de cordon dôalimentation peut varier en fonction 

des pays/régions. 

 

4.3.2 Etape 2 : Connexion avec des composants 

ü Connexion à un projecteur 

 ̧ Connecter le port VGA OUT situé sur le DC265 au port VGA IN du 

projecteur ¨ lôaide dôun c©ble VGA. 

                 

 

ü Connexion à un écran 

 ̧ Connecter le port VGA PASSTHROUGH situé sur le DC265 au port 

VGA IN du projecteur ¨ lôaide dôun c©ble VGA. 

[Remarque] Le connecteur de VGA PASSTHROUG ne sort que les 

signaux VGA IN. 

          

Prise de courant AC A 
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ü Connexion à un téléviseur 

1. Utiliser le câble de conversion et le câble C-Vidéo afin de connecter le 

port EXTENDER du DC265 au port C-Vidéo de la TV. 

                             

 

2. Réglage des paramètres du DIP 

Â NTSC: Etats-Unis, Taiwan, Panama, Philippine, Canada, Chili, Japon, 

Corée et Mexique. 

  

Â PAL: Pays/régions qui ne sont pas listés ci-dessus: 

 
<Remarque> LôOSD nôest pas disponible en C-Vidéo. Les fonctions 

telles que [Menu] / [Rotate] / [PAN] / [Source] / [Record] / [Capture] / 

[Delete] / [PBP] / [Slide Show] ne sont pas disponibles sur le panneau de 

contrôle et sur la télécommande. 

<Remarque> La sortie VGA nôest pas supportée lorsque la sortie 

C-Vidéo est activée. 

3. Le param¯tre DIP ne sera pas disponible jusquôau red®marrage du DC265. 

ü Connexion à TV LCD/ PDP 

 ̧ Utilisation du câble HDMI pour connecter un TV LCD/ PDP 

 


































































